
Parce Domine 
(Ash Wednesday – Distribution of Ashes) 

 

Antiphon accompaniment from “Nova Organi Harmonia”               Anglican chant (single) by John Blow 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Exáudi nos, Dómine, * quóniam benígna est miseri-│córdi- ° a│tua: 
et secúndum multitúdinem miseratiónum tu-│á- ° rum│réspi- ° ce nos,│Dómine. 
Salvum│me ° fac,│Deus: 
quóniam intravérunt aquæ│usque ° ad│áni- ° mam│meam.   Parce Domine  . . . 
 
Joel 2. 13 
Immu-│te- ° mur│hábitu, 
In cí-│ne- ° re│et ° ci-│lício: 
Jejunémus, et plorémus│an- ° te│Dóminum: 
quia multum miséricors est dimíttere peccáta│no- ° stra│De- ° us│noster.  Parce Domine  . . .. 
 
Joel 2. 17 
Inter vestíbulum│et ° al-│táre 
plorábunt sacerdótes mi-│ní- ° stri│Dómini, ° et│dicent: 
Parce, Dómine, parce│pópu- ° lo│tuo: 
et ne claudas│ora ° ca-│nénti- ° um te,│Dómine.     Parce Domine  . . . 
 
Esther 13; Joel 2 
Emen-│démus ° in│mélius, 
quæ│i- ° gno-│ránter ° pec-│cávimus: 
Ne súbito præoccupáti│di- ° e│mortis, 
quærámus spátium pœniténtiæ, * et│in- ° ve-│níre ° non│possimus.   Parce Domine  . . . 
 

Atténde, Dómine, et│mi- ° se-│rére: 
qui-│a ° pec-│cávi- ° mus│tibi. 
Adjúva nos, Deus salu-│tá- ° ris│noster: 
et propter honórem nóminis tui,│Dómi- ° ne,│líbe- ° ra│nos.    Parce Domine  . . . 
 

Glória│Patri, ° et│Fílio, 
et│Spi- ° rí-│tu- ° i│Sancto. 
Atténde, Dómine, et│mi- ° se-│rére: 
qui-│a ° pec-│cávi- ° mus│tibi.       Parce Domine  . . . 


